Vor Herre Jesus Kristus i den nat, da han blev forrådt, tog

brødet, takkede og brød det, gav sine disciple det og sagde: »Tag dette og

spis det; det er mit legeme, som gives for jer. Gør dette til min ihukommelse!«

Ligeså tog han også kalken efter aftensmåltidet, takkede, gav dem den og

sagde: »Drik alle heraf; denne kalk er den nye pagt i mit blod, som udgydes for

jer til syndernes forladelse. Gør dette, så ofte som I drikker det, til min

ihukommelse!«
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